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пособий. Следует отметить постепенную трансформацию социокультурных 

установок и ослабление отрицательного отношения к женщинам и бытующих 

стереотипов. 

5. Что касается работы и экономической эмансипации, то отмечается 

значительное увеличение числа женщин, занятых на оплачиваемой работе, в 

том числе в сельской местности, хотя их общая доля и остается низкой. 

Женщины занимаются преподавательской деятельностью, активно работают в 

сферах образования, медицины, фармакологии и юстиции. Принцип равенства 

женщин и мужчин неукоснительно соблюдается в области социального и 

пенсионного обеспечения. Развивается охрана здоровья матери и ребенка. 

Представитель отметил, что реализация политики в области планирования 

семьи привела к увеличению на два года средней продолжительности жизни 

женщин, позволила добиться снижения уровня младенческой и материнской 

смертности и привела к снижению уровня рождаемости в семьях. 

6. Насилие в семье перестало быть запретной темой. 
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выражает озабоченность по поводу того, что предлагаемые поправки к 

Семейному кодексу не включают в себя отмену многоженства и юридической 

опеки над женщинами. 

26. Комитет настоятельно призывает государство-участник уделить 

приоритетное внимание проведению законодательных реформ и 

активизировать процесс переработки Кодекса об алжирском гражданстве 

и Семейного кодекса, с тем чтобы как можно скорее привести их в 

соответствие со статьями 9 и 16 Конвенции. С этой целью Комитет 

призывает государство-участник установить четкие сроки для пересмотра 

этих законов Советом министров и для их передачи на рассмотрение 

Национального народного собрания и Совета нации, а также 

активизировать свои усилия по расширению осведомленности 

общественности относительно важности правовой реформы. 

27. Комитет озабочен тем, что, несмотря на то, что доступ женщин к системе 

правосудия предусмотрен законом, на практике они обладают ограниченной 

способностью осуществлять это право и возбуждать в судах иски о 

дискриминации. 

28. Комитет просит государство-участник устранить препятствия, с 

которыми могут сталкиваться женщины в плане доступа к системе 

правосудия, в том числе посредством расширения осведомленности 

относительно имеющихся средств правовой защиты от дискриминации, а 

также отслеживать результаты таких усилий. 

29. Комитет отмечает отсутствие отражающей достигнутые результаты 

информации в докладе, в том числе данных с разбивкой по признаку пола. 

30. Комитет рекомендует разработать всеобъемлющую методологию 

сбора данных и настоятельно призывает государство-участник включить 

соответствующие статистические данные с разбивкой по признаку пола, с 

тем чтобы можно было провести оценку тенденций и воздействия 

программ на женщин, а также включить такие данные и 

соответствующий анализ в свой следующий периодический доклад. 

31. Комитет озабочен большим числом случаев насилия в отношении 

женщин, в том числе бытового насилия, а также отсутствием специального 

законодательства для решения проблемы и ликвидации насилия в отношении 

женщин. 

32. С учетом своей рекомендации общего характера № 19 Комитет 

настоятельно призывает государство-участник уделить приоритетное 

внимание разработке и принятию законодательства по вопросу насилия в 

отношении женщин, в том числе бытового насилия, которое представляет 

собой одну из форм дискриминации в отношении женщин и нарушает их 

права человека. Комитет рекомендует, чтобы государство-участник 

приняло меры по предотвращению всех форм насилия в отношении 

женщин, в том числе бытового насилия, посредством п
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